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Part 1 The Author’s Preface (fEZRHIS)

|dle reader: thou mayest
believe me without any oath
that | would this book, as it
Is the child of my brain,
were the fairest, gayest, and
cleverest that could be
Imagined. —

e IEE : BRRRE,
(Re]EEH, XXBEEU
FFrid, BIRIXAVOIMES
fm, SerBRZPHRE
m., swREK. REBAARY, —

But | could not counteract

Nature’s law that everything
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Part 1 The Author’s Preface (fEERHIS)

shall beget its like; —
BRI EHREEAEZN, B
—tIEERS; —

and what, then, could this
sterile, illtilled wit of mine
beget but the story of a dry,
shrivelled, whimsical
offspring, full of thoughts of
all sorts and such as never
came into any other
Imagination — just what
might be begotten in a
prison, where every misery

IS lodged and every doleful
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sound makes its dwelling?

TR, BXAB. mxlF
BEARAREFELTLE ? IR
TXANTR FS. SRR
=Y, mmEWEE, T
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Tranquillity, a cheerful
retreat, pleasant fields,

bright skies, murmuring
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Part 1 The Author’s Preface (fEZRHIS)

brooks, peace of mind,
these are the things that go
far to make even the most
barren muses fertile, and
bring into the world births
that fill it with wonder and
delight. —

THA [WIREVRE. WY
AEF. BARIIXZE. EiEY
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Hr]EERTRANBRE
w, AR ERFEHITEREFH
SRAEE, —
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Part 1 The Author’s Preface (fEZRHIS)

Sometimes when a father
has an ugly, loutish son, the
love he bears him so
blindfolds his eyes that he
does not see his defects, or,
rather, takes them for gifts
and charms of mind and
body, and talks of them to

his friends as wit and grace.
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